
Алып-Манаш, богатырь,На бело-сером коне ездящий. Покраснеть — крови ему не дано, Умереть — душа у него бессмертна. Нос его на сопку похож,Брови — на северный лес,Глаза — на огонь костра,Плечи его тверды,Ноги его слабости не знают.С детства запала в душу будущего поэ­та и ученого любовь к устной поэзии, а встречи со сказителями еще ярче разжи­гали костерок этого чувства. Суразаков стал не только путешественником — он стал охотником за сказками. Его главные охотничьи принадлежности: ружье — ка­рандаш и авторучка, патроны — чистый лист бумаги, ягдташ — старенький поно­шенный портфель. Позднее на смену всем этим несовершенным орудиям пришел магнитофон. Невольно вспоминаются строки:
Охотник за сказками,гений сандысский,Он знает все сказочные места.Тайгою идети по травам альпийским,— Поет ему сказку пастух у костра.Рокочет всю ночь низкий голос гортанный,Н струны топшура звучат под рукой.Остались нетронутыми стаканы,ВеселойнаполненныеПускай у него аракой.городская прописка,Но он на пастушьих стоянках живет. Домой возвращается гений сайдысскийИ за руку сказкув долину ведет.В пятидесятые годы, будучи студентом Барнаульского педагогического институ­та, я занимался переводами стихов с ал­тайского. Мне регулярно высылали обла­стную газету «Алтайдын Чолмоны» с ли­тературной страницей, где печатались в основном стихи. Тогда я часто встречал имя С. Чапты. Стихи этого поэта привле­кали ясностью поэтического замысла и решения, свежестью материала. В них оживали приметы нового времени. Потом узнал, что это псевдоним алтайского уче- ного-филолога Сазона Саймовича Сура- закова.Позднее я узнал от своей матери, что
GU

Сазон Саймович — мой земляк, уроженец села Сайдыс, села, которое является и моей родиной. Там будущий ученый и поэт родился в 1925 году.Учился в Сайдысской семилетней шко­ле, затем в Горно-Алтайском педагогиче­ском училище. В 1943 году участвовал в боях на Белорусском фронте. После ра­нения продолжал учебу. В 1946 году окончил Московский педагогический ин­ститут имени В. И. Ленина. Там же по­ступил в аспирантуру. Научным руково­дителем у молодого сотрудника был из­вестный профессор тюрколог Николай Александрович Баскаков. В 1950 году С. Суразаковым была защищена канди­датская диссертация. Тема ее — алтай­ский героический эпос. В 1952 году С. С у­разаков — делегат X IX  съезда К П СС. В 1973 году при Институте мировой лите­ратуры имени А. М. Горького защитил докторскую диссертацию. В настоящее время заведует кафедрой алтайского языка и литературы Горно-Алтайского педагогического института.Алтайские литераторы, начиная с Пав­ла Кучияка, работали и работают в раз­ных жанрах. С. Суразаков не является исключением из этого правила. Он высту­пает в алтайской литературе и как поэт, и как прозаик, и как фольклорист, явля­ющийся автором серьезных монографий, получивших признание в нашей стране и за рубежом. Перу писателя принадлежат такие книги: «Стихи и рассказы» (1954), «Любимый край» (1959), «Рассказы» (1961), «Хозяин гор» (1962), «П. В. Ку- чияк. Жизнь и творчество писателя» (1957), «Устно-поэтическое творчество алтайского народа» (1950), «Алтайская литература» (1962), «Героическое сказа­ние о богатыре Алтай-Буучае» (1961), «Оленгир» (1970), «Ларуш и ягненок» (1972), «Алтайский фольклор» (1975). Ученый подготовил к изданию восемь со­лидных томов алтайского героического эпоса. На русском и алтайском языках издана книга «Маадай-Кара». Кроме то­го, С. Суразаков автор многих учебников по алтайской литературе для националь­ных школ, автор десятков статей, редак­тор и комментатор многих книг алтай­ских писателей, литературоведов, фоль­клористов. Проделана колоссальная ра­бота.Я начал свой рассказ о С. Суразакове с его увлечения фольклором, перечислил его труды, но это, видимо, не дает еще конкретного представления об огромной



работе алтайского фольклориста. Вот пе­редо мной лежит прекрасно оформленная книга «Маадай-Кара», изданная Инсти­тутом мировой литературы имени А . М. Горького в серии выдающихся па­мятников эпоса народов С С С Р . Запись текста и перевод этого замечательного произведения осуществлен С. Суразако- вым.Поэму «Маадай-Кара» С. Суразаков записал в 1963 году от известного алтай­ского сказителя Алексея Калкина. Это произведение — наиболее крупное из всех алтайских героических сказаний — вклю­чает в себя 7738 стихотворных строк.Публикация произведений алтайского героического эпоса началась в девятна­дцатом веке. В советское время было осу­ществлено несколько научных и популяр­ных изданий. Особенно интересно акаде­мическое издание «Когутэй» (1935), вы­полненное по предложению М. Горького, считавшего это сказание отличным про­изведением. Книга «Маадай-Кара» явля­ется принципиально новым научным из­данием. Сказание печатается на алтай­ском и русском языках, сопровождается подробным комментарием этнографиче­ского, фольклорного, музыкального ха­рактера, богато иллюстрировано.С . Суразаков — поэт. Некоторые его стихотворения стали хрестоматийными. Это в первую очередь относится к стихо­творению «Хозяин гор». Оно несет в себе приметы нового, выраженного не через внешние признаки, зачастую декларатив­ного характера, а через чувство, пережи­вание лирического героя. Это было симп­томатично, свидетельствовало о новом ка­чественном уровне художественного мира.В поэзии С. Суразакова, в его лучших стихотворениях мы слышим чистый и ис­кренний голос. Пусть поэт не стремится перекричать шум и грохот падающего во­допада, но он помнит завет древних зна­менитых певцов и сказителей, которые ценили в поэзии не крикливость, а искрен­ность и задушевность. Если голос звучит сердечно, пусть и не очень громко, к нему обязательно прислушаются люди.Многие стихи и поэмы С . Суразакова по своим истокам связаны с устной поэ­зией. Это и «Песня», и «Золотое озеро», и «Баллада о кайчи», и поэма «Аргамак». Фольклоризм поэта естественен для его стихов, потому что органически сочетает­ся с новыми красками. Вот характерный пример:

Вдоль зеленого государства я По Алтайскому морю плыву.Веки вечные здравствует, царствует Здесь отец мой — Алтьш-Туу.Склоны зелены, склоны розовы,Голубая страна моя.Мать моя — Золотое озеро —В легкой лодке качает меня.Традиционные алтайские образы — «отец мой — Алтын-Туу», «мать моя — Зо­лотое озеро» — осмысливаются по-ново­му: выражают сыновнюю любовь челове­ка к чарующей красоте Горного Алтая. Словесная живопись этого стихотворения свидетельствует о глубине человеческого переживания.Алтайская легенда о крылатом коне по­ложена в основу интересной поэмы «Ар­гамак», поэмы, насыщенной образными деталями фольклорного происхождения.Фольклоризм С. Суразакова проявля­ется и в том, что он часто обращается к образам народных певцов, сказителей, восторгаясь их удивительным даром. Ког­да поет кайчи, умолкают птицы, затихают реки, безмолвствует тайга.Поэт с детства впитал в себя мир ска­зок, поэтому и природу он воспринимает живой и одухотворенной.Ряд стихотворений С . Суразакова пере­ложен на музыку. К его поэзии обраща­лись и обращаются композиторы А. Иль­ин, Б. Шульгин, А. Подгурский, В. Хохол­ков... Некоторые песни стали популярны­ми на Алтае. Это «Белая береза», «Бай- кара» и другие.С. Суразаков — прозаик. Его люби­мым жанром является рассказ. В своих новеллах писатель стремится ставить ост­рые проблемы жизни. Именно эти качест­ва проявились в рассказе «Бежети», в котором автор говорит о путях развития искусства родного народа.Последние рассказы С. Суразакова («Очки», «Три охотника», «Вдова», «Би­нокль») свидетельствуют о росте его мастерства. Обострилась зоркость писа­теля, улучшились язык и стиль, компози­ция повествования. Новеллы привлекают наблюдательностью, точностью художе­ственных деталей, задушевной интонаци­ей и юмором.С. Суразаков не так уж много написал стихов, рассказов, но он искренне стре­мился и стремится найти такое слово, ко­торое бы точно рассказывало о жизни родного народа, которое верно передава­ло бы голос Алтайских гор.
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